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SIKKERHETS- OG BRUKSANVISNING 
 

 

Takk for at du kjøpte dete N-Com produktet.  

 

N-Com B101 er bygd med den mest mulig moderne teknologi og de beste 

materialene som finnes. Lange tester og omhyggelig utvikling av systemet har 

gjort det mulig å oppnå m aksimal lydkvalitet. 

 

Les bruksanvisningen nøye før du bruker produktet.  

 

For mer informasjon om B101, for å se opplæringsvideoer og laste ned den 

nyeste Firmware-versjonen, gå til www.n-com.it  

 

 

 
                                                   Manualer         Opplæringsvideoer 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bluetooth® ordmerke og logoer er registrerte varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc., og enhver bruk 

av slike merker av N-Com skjer på grunnlag av lisens. Andre varemerker og handelsnavn tilhører de 

respektive eierne. 

 

http://www.n-com.it/
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1. VARSLER OG SIKKERHET 

Produktet er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU (RED). Fullstendig samsvarserklæring kan lastes ned på 

følgende link: www.n-com.it 

 

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig. Brosjyrene beskriver sikkerhetsreglene på en lett forståelig måte. 

Manglende overholdelse av disse reglene kan forårsake farlige situasjoner. 

 

NB: produktet kan ikke brukes i offisielle og uoffisielle konkurranser, som motorsykkelrace, løp og 

tilsvarende. 

NB: installasjonen av N-Com systemet medfører en vektøkning på ca. 100-120g i forhold til vekten av 

hjelmen og det andre tilbehøret.  

NB: de elektroniske delene av N-Com-systemet som er inni hjelmen er ikke vanntette. Unngå derfor at den 

indre delen av hjelmen blir våt, inkludert kom fort, for ikke å risikere at systemet blir ødelagt.  Dersom 

vannet skulle trenge inn i hjelmen, fjern komfortdekselet og la det lufttørke.  

 

1.1. Trafikksikkerhet 

Respekter alle lover som regulerer veitrafikken. Under kjøring bør hendene brukes til å styre kjøretøyet. Hver 

operasjon som skal utføres på N-Com-systemet bør skje mens kjøretøyet står stille. 

 

Legg særlig merke til følgende: 

¶ Still inn telefonen for automatisk svar (se telefoninstruksjon). 

¶ Hvis telefonen ikke har denne funksjonen, må du stoppe kjøretøyet på et sikkert sted (i følge gjeldende 

trafikkregler) og deretter svare på anropet på vanlig måte. 

¶ Ikke foreta anrop med telefonen mens du kjører. Stopp kjøretøyet på et sikkert sted (i følge gjeldende 

trafikkregler), før dr ringer. 

¶ Juster lydstyrken slik at du ikke blir forstyrret eller distrahert mens du kjører. Du skal kunne høre lyder 

utenfra godt samtidig.  

¶ Ikke bruk mobiltelefon eller annet utstyr tilkoblet N -Com mens du kjører. 

¶ Respekten for gjeldende trafikkregler og sikker styring av motorsykkelen har absolutt prioritet i alle 

situasjoner. 

 

1.2. Bruk i sikre områder 

¶ Ved bruk av N-Com skal alle restriksjoner og indikasjoner som gjelder bruk av mobiltelefon følges. 

¶ Ikke slå på mobiltelefon eller N-Com-systemet når det er forbudt å bruke dem, eller når apparatet kan 

forårsake interferens eller farlige situasjoner. 

¶ Slå av utstyret mens du fyller drivstoff. Ikke bruk N -Com-systemet på bensinstasjoner. Ikke bruk apparatet 

i nærheten av brennbare eller kjemiske produkter. 

¶ Slå av utstyret i nærheten av eksplosive materialer. 

 

1.3. Interferens 

Alle telefoner og apparater med trådløs overføring kan utsettes for interferens som kan påvirke yteevnen til 

apparatet som er tilkoblet. Slike forstyrrelser skyldes ikke feil ved N-Com-systemet. 

 

1.4. Tiltenkt bruk 

Bruk bare apparatet i normalposisjon, som beskrevet i produktdokumentasjonen. Ikke forsøk å demontere, 

ta på, eller modifisere noen av delene i N-Com-systemet. 

 

Obs: still in volumet til N -Com-systemet eller lydkildene koblet til d enne, før du bruker systemet på veien. 

Obs: for høyt volum kan skade hørselen. 

http://www.n-com.it/
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Obs: feil installasjon av systemet i hjelmen kan endre de aerodynamiske og sikkerhetsrelaterte egenskapene 

til selve hjelmen og medføre fare. Installer N-Com systemet i henhold ti l anvisningen som ble gitt i 

beskrivelsen av produktet. Dersom man er i tvil om hvordan dette gj;res, bør man henvende seg til egen 

N-Com-forhandler. 

Obs: det at man lytter til andre apparater må ikke påvirke kjøringen, som har absolutt prioritet. Alle m anøvre 

på elektroniske apparater og på N-Com systemet, skal utføres mens kjøretøyet står i ro, og i samsvar med 

trafikkreglene. 

 

1.5. Kvalifisert personale 

Kun kvalifisert personale skal utføre tekniske inngrep på dette produktet. Ta alltid kontakt med godkjent  

leverandør dersom det oppstår funksjonssvikt. Hjelmen er et sikkerhetsprodukt. Berøring av hjelmen og/eller 

internt elektronisk system kan være farlig, og medfører dessuten tap av produktgarantien.  

 

1.6. Tilbehør og batterier 

¶ Bruk kun batterier, batteriladere og tilbehør som er godkjent av Nolangroup for denne apparatmodellen. 

¶ Bruk av andre typer enn de anbefalte kan være farlig, og medfører tap av enhver garanti. 

¶ Ta kontakt med en av våre forhandlere for å få informasjon om tilgjengelig utstyr.  

¶ Når strømkabelen fra tilleggsutstyr eller batteriladeren skal frakobles, er det viktig at man holder og drar i 

selve kontakten, ikke i kabelen. 

¶ Ikke bruk batteriene til annet enn fore skrevet formål. 

¶ Bruk aldri batterilader eller batterier som er skadet. 

¶ Ikke kortslutt batteriet. 

¶ Oppbevar batteriet ved temperatur er mellom 0° / +45°C (lading); -10° / +55°C (i bruk). 

¶ Brann- eller eksplosjonsfare: Ikke kast batteriene på flammer eller utsett dem for høye temperaturer!  

¶ Ikke kast batteriene sammen med husholdningsavfall. Kasser batteriene i henhold til nasjonalt regelv erk. 

¶ Ikke ha på hjelmen mens batteriet lades. 

¶ Hjelmen skal aldri etterlates innenfor rekkevidden til barn som ikke er under oppsyn. Dette er for å hindre 

at de kan få tak i batteriene, noe som kan forårsake alvorlige helseskader. 

 

1.7. Kassering 

Når komponentene skal fjernes fra hjelmen, følges instruksjonen i denne brosjyren og tilsvarende materiale 

for de andre delene av N-Com-systemet. Etter at systemet er fjernet, avhendes det i henhold til følgende 

retningslinjer: 

 

 

¶ Merket som viser et overkrysset søppelspann betyr at produktet behandles som 

spesialavfall innen EU, og at det skal resirkuleres.  

¶ Disse produktene skal ikke kastes i beholdere for udifferensiert avfall. 

¶ Korrekt avhending av foreldete apparater er med på å forebygge mulige, negative konsekvenser for 

menneskelig helse og miljø. 

¶ Innad i EU skal forhandleren, i det vedkommende selger et nytt apparat, garantere kostnadsfritt mottak av 

det brukte apparatet så lenge som forholdet er én til én, altså at man tar imot ett app arat for hvert solgte 

apparat.  

¶ For mer detaljert informasjon om avhending av foreldet utstyr, ta kontakt med kommunen, 

renholdsverket eller butikken hvor produktet ble kjøpt.  
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2. INNHOLDET I ESKEN 

I N-Com B101-esken finner du: 

 

 
 

e-box B101 Høyttaler + Tastaur med ledning (venstre 

ledningsnett ) 
 

 

 

Høyttaler + Mikrofon  (høyre ledningsnett) Batteri 
 

 

 

USB-C ledning Tastaturadapter 

N87, N100-5 (1x); N80-8 (1x) 
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3. INSTALLERING INN I HJELM 

Viktig : før du installerer N-Com-systemet, anbefales det å notere produktets ID-kode som er festet på 

enheten (se kap. 11.4). 

 

En installasjonsvideo er tilgjengelig på i støtteseksjonen på www.n-com.it . 

 

3.1. Tilkobling av batteriet  

¶ Åpne e-boksen (Bilde 1). 

¶ Koble batteriet til den samsvarende delen (Bilde 2). Pass på at du setter det inn riktiv vei.  Om 

nødvendig kan du bruke til medfølgende flathodete ver ktøyet for å sette batterit ilkoblinge n inn 

på rikitg  måte. 

¶ Lukke e-boksen (Bilde 3). 
 

 

Bilde 1 

 

Bilde 2 

 

Bilde 3 

 

3.2. Forberedelser 

¶ Sjekk at systemet starter på korrekt måte før B101-systemet installeres i hjelmen. Trykk og hold 

inne tasten ænç i ca. 2 sekunder, helt til den blå LED-en tennes på tastaturet og du hører en lyd i 

hodetelefonen.  Fortsett med installasjonen. 

¶ Fjern kinnputene (se hjelmens bruksanvisning). 

¶ Fjern skruen i hjelmens pakningskant med den tilhørende nøkkelen (Bilde 4). 

¶ Fjern fullstending pakningskanten som vist i Bilde 4, slik at også innerfôret fjernes. 

¶ Fjern æN-Comç-hettene som finnes på skallets pakningskant i det bakre området, og på hjelmens 

venstre side. 

 

 

Bilde 4 

 

Bilde 1 ä KUN FOR HJELM N87, N80-8, N100-5 

 

http://www.n-com.it/
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¶ Før du installerer N-Com systemet, fjern fyllskum hvis dette er lagt inn I hjelmen (sjekk eventuelt 

hjelmens brukermanual for din spesifike hjelm)  

 

 

Alternativ 1 

 

Alternativ 2 

 

Merknad: ta vare på fyllmaterialet til hjelmen i tilfelle fremtidig b ehov for å bruke hjelmen uten å ha N-

Com systemet installert. 

 

3.3. Installasjon av B101-systemet i hjelmen 

 
Bilde 5 

¶ Koble venstre ledning til rikt ig kontakt, som 

vist på figuren (Bilde 5). 

 

Merk: Det venstre ledningsnettet inkluderer 

høyttaleren og kontrollpanelet.  

 

 
Bilde 6 

¶ Koble venstre ledning til riktig kontakt  ,som 

vist på figuren (Bilde 6). 

 

Merk: Det høyre ledningsnettet inkluderer 

høyttaleren og mikrofonen. 
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Bilde 7 

¶ Sett systemet inn i det dertil bestemte setet 

på baksiden av hjelmen, og trykk det helt inn 

i fordypningen (Bilde 7). 

 

 
Bilde 8 

MERK: For å plassere kabelen og mikrofonen i 

N100-5-hjelmen, følg instruksjonene i den 

tilsvarende boksen. 

 

¶ Plasser ledningen i hjelmen, og smekk den 

høyre klipsen på plass i festet (Bilde 8). 

 

 
Bilde 9 

¶ Plasser mikrofonen i det dertil bestemte setet 

på høyre side av hjelmen, og sett 

metallbommen inn i fordyp ningen i rammen 

som hakebeskyttelsen er hektet fast i (Bilde 

9). 

 

Advarsel: kontroller at den siden på 

mikrofonholderen der det st¬r skrevet ænç er 

vendt mot innsiden av hjelmen. 

 

 
Bilde 10 

MERK: For å plassere tastaturet i N87, N80-8- og 

N100-5-hjelmene, følg instruksjonene i 

ti lsvarende boksen. 

 

¶ Plasser ledningen i hjelmen. 

¶ Monte r tilbake pakningskanten ved å feste 

den med den tilhørende skruen. 
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KUN FOR HJELM N100-5 ä plassering av kablene og mikrofonen 

 

Plassering av riktig kabel og mikrofon:  

¶ Løft kinnputens plastdeksel (bilde 11). 

¶ Sett inn mikrofonen inne i knappullet (bilde  12) og plasser den på det bestente stedet, og sett 

metallbommen inn i fordy pningen i rammen som hakebeskyttelsen er hektet fast (bilde 13). 

Advarsel: kontroller at den siden på mikrofonholderen der det st¬r skrevet ænç er vendt mot 

innsiden av hjelmen. 

¶ Plasser kabelen inne i hjelmen og sett Høyre festeklips på dets bestemte sted (bilde 14). 

¶ Sett kinnputens plastdeksel på plass, plasser den bakom to blokkerende kroker (bilde 15). 
 

 
Bilde 11 

 
Bilde 12 

 
Bilde 13 

 
Bilde 14 

 
Bilde 15 
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KUN FOR HJELM N100-5 ä plassering av kablene og mikrofonen 

 

Plassering av venstre kabel: 

¶ Løft kinneputens plastdeksel (bilde 16). 

¶ Plasser kabelen inne i hjelmen. 

¶ Sett kinnputens plastdeksel på plass, plasser den bak de to blokkerende krokene (bilde 17). 
 

 
Bilde 16 

 
Bilde 17 
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KUN FOR HJELM N87, N80-8, N100-5 ä plassere tastaturet 
 

Viktig: Installering av tastaturet på N87, N80-8 og N100-5 hjelmer krever bruk av "KEYBOARD 

ADAPTER" -tilbehøret  som følger med i pakken. 

 

BOKSTAV ADAPTER KOMPATIBLE HJELMER 

B N100-5/PLUS, N87/PLUS 

D N80-8 

 

¶ Sett hjelmens spesifikke støtte inn i tastaturets kabel (Bilde 18). 

¶ Drei tastaturstøtten, slik at den plasseres som vist på Bilde 19, og hekt den fast til tastaturet  

(Bilde 20). 

¶ Plasser ledningen i hjelmen. 

¶ Åpne gummipluggen til B101-systemet. 

¶ Monter tilbake pakningskanten ved  å feste den med den tilh ørende skruen. 

¶ Fest tastaturet i hjelmen ved å smekke hektemekanismene på plass (Bilde 21). 

¶ Se Bilde 22 for rikt ig plassering av tastaturet. 
 

 
Bilde 18 

 
Bilde 19 

 
Bilde 20 

 
Bilde 21 

 
Bilde 22 
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¶ Plasser høyre og venstre høytalere i setene i polystyrenkinnputene. Vri høyttalerne lett i setene 

ved behov. 

¶ Monter polstringen. 

 

3.4. Justering av mikrofonen 

B101 systemets mikrofon er justerbar for å passe i forskjellige hjelmer. Gjøres slik: 

 

¶ Åpne klipsen på mikrofonstativet (Bilde 23).  

¶ Juster mikrofonen (Bilde 24). 

¶ Lukk klipsen (Bilde 25). 

 

 
Bilde 23 

 
Bilde 24 

 
Bilde 25 

 

For å garantere god lydkvalitet, er det anbefalt å plassere mikrofonen på innsiden ved munnen. 
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3.5. Fjerne B101 systemet fra hjelmen 

For å fjerne B101-systemet fra hjelmen, gjør som følger: 

¶ Fjern kinnputene og skallets pakningskant. 

¶ Fjern tastaturet fra skallet. 

 

KUN FOR HJELM N87, N80-8, N100-5 ä ta ut tastaturet 

 

¶ Ta tastaturet ut av skallet ved å presse som vist på bilde 26. 

¶ Drei tastaturet mot klokken ( bilde 27). 

¶ Fjern kinnputene og skallets pakningskant. 

 

 
Bilde 26 

 
Bilde 27 

 

 

Bilde 28 

¶ Hekt av høyre klip fra skallet, ved å presse 

oppover med et flatt skrujern (eller lignende) 

som indikert i figur 28. 

 

 

Bilde 29 

¶ Fjern B101-systemet fullstendig fra hjelmen 

ved hjelp av et flatt skrujern (eller lignende) 

og sett inn igjen kinnput ene og 

kantpakningen. 
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4. BASISFUNKSJONER 

Merknad: Før du tar N-Com-innretningen i bruk første gang, må batteriet lades fullstendig (minst 10 

timer). For best mulig batteriytelse anbefales det at de første ladingssyklusene fullføres uten 

avbrytelser. Senere er det også mulig å lade batteriet i kortere perioder. Det er best at  

ladingssyklusene fullføres uten avbrytelser når det er mulig. 

 

Slå på Trykk og hold inne knappen ænç i ca. 2 sekunder helt til ledlysene tennes. 

Slå av Trykk og hold inne knappen ænç i ca. 4 sekunder helt til ledlysene tennes. 

 

4.1. Justering av audio 

Lyden kan enkelt innstilles ved å trykke på knappene æ5ç eller æ6ç. En akustisk lyd hÖres n¬r lyden 

når maksimums- eller minimumsnivået. 

 

Merk: Volumnivået innstilt under reisen memoriseres ikke når du slår av systemet. Hver gang N-Com 

systemet slås på, vil volumet være som er angitt i standardinnsti llingene.  

 

4.2. Auto Off Funksjon 

Auto Off -funksjonen gjør at N-Com systemets slår seg av automatisk etter fem minnutter  når det ikke 

finnes aktive Bluetooth -tilkobl inger (telefon, GPS, motorsykkelens lydsystemÞ).  

 

5. PARRING/SAMMENKOBLING AV BLUETOOTH-ENHETER 

For at B101-systemet skal kunne kobles til en annen Bluetooth-enhet er det nødvendig at sistnevnte 

har blitt parret med N -Com systemet på forhånd. 

Prosedyren for parring er lik for alle typer Bluetooth -anordninger: mobiltelefoner, Bluetooth MP3- 

spillere, navigasjonssystem, etc. 

 

¶ Kontroller at B101er avslått. 

¶ Sett systemet i Tilkoblingsmodus: trykk og hold " n" i 4 sekunder, helt til ledlyset begynner å 

blinke raskt og man hører et skarpt lydsignal fra høytaleren. 

¶ Aktiver søk etter Bluetooth-enheter på enheten (mobiltelefoner, Bluetooth MP3-spillere, 

navigasjonssystem). 

¶ Velg N-Com enheten. Hvis et passord blir forespurt, tast inn koden 0000 (fire nuller). 

¶ Etter noen sekunder aktiveres tilkoblingen mellom de to ano rdningene. 

 

Merknad: synkroniseringen blir lagret i hjelmen og i telefonen og forsvinner ikke når disse slås av. 

Denne prosedyren blir kun utført  en gang. 

 

Merk: Hvis du knytter flere enheter til N-Com-systemet, vil paringene lagres av N-Com-systemet. Når 

det er aktivert, vil N-Com-systemet automatisk koble til den siste enheten som er koblet til via 

Bluetooth. 
 

Automatisk tilkobling  
Når Bluetooth-enheten har blitt synkronisert, vil tilko blingen skje 

automatisk ved oppstart av systemet.  

Manuell tilkobling  

Hvis tilkoblingen ikke skulle skje automatisk, er det mulig å tilkoble seg 

manuelt med Bluetooth -enheten, eller trykk og hold inne knappen ænç i 

ca. 2 sekunder. 
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6. MOBILTELEFONEN 

For å koble en mobiltelefon til B101-systemet, følg prosedyren som er illustrert i kap. 5. 

 

Svare på oppringing 
Trykk kort på en hvilken som helst knapp når du hører 

ringesignalet. 

Stemmeoppringing  Trykk og hold inne knappen ænç i ca. 2 sekunder. 

Legge på/Ikke svare på oppringing Trykk og hold inne knappen ænç i ca. 2 sekunder. 

Ring det siste nummeret Trykk på ò5ó-tasten og ò6ó-tasten samtidig.. 

Overføringskommunikasjon pågår Under samtalen, hold nede ò5óog ò6ó-tastene samtidig i 4 

sekunder. Konferansen flyttes fra slottet til telefonen.  

Manuell tilkobling av telefon  Trykk og hold inne knappen ænç i ca. 2 sekunder. 

Manuell løfting av telefonen  Hold ò5óog ò6ó-tastene åpne samtidig i 4 sekunder. 

 

7. MUSIKK VIA BLUETOOTH 

For å koble B101-systemet til en smartphone eller en mp3-leser, følg prosedyren som er illustrert i 

kap. 5. 

 

Start musikkavspilling (Play)  Trykk kort på knappen ænç. 

Pausefunksjon (Pause) Trykk kort p¬ knappen ænç. 

Neste spor (Skip) 
Trykk og hold tasten æ5ç i ca. 2 sekunder mens 

systemet er i gang. 

Forrige spor (Rew) 
Trykk og hold tasten æ6ç i ca. 2 sekunder mens 

systemet er i gang. 

 

8. NAVIGATOR 

B101 er kompatibel med de mest utbredte satelittbaserte navigasjonssystemene for motorsykkel ä For 

å se en liste over kompatible modeller og flere detaljer, besøk nettsiden www.n-com.it 

 

For å koble B101-systemet til en GPS, følg prosedyren som er illustrert i kap. 5. 

http://www.n-com.it/
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9. BATTERI OG LADING 

9.1. Signal om utladet batteri  

Systemet varsler brukeren om at batteriet nesten er utladet med lydanlegg under bruk. 

Fra første tegn varselet er det en gjenværende driftstid på ca. 1 time. Advarselen gjentas hvert 10. 

minutt.  

 

9.2. Sjekkbatterinivå 

Når systemet er skrudd på, blinker det blå LED lyset raskt for å indikere batteri-nivået. 

 

4 blink = høy, 75 ~ 100% 3 blink = mediu m, 50 ~ 75% 2 blink = lav, 1 ~ 50% 

 

9.3. Opplading av systemet 

 
Bilde 30 

For å lade, koble systemet til en lader eller en 

USB-kontakt med strømføring ved hjelp av den 

medfølgende USB/USB-C ledningen. 

 

Ladingen foregår på følgende måte: 

 

System B101 av 
Når B101-systemet tilkobles batteriladeren, begynner det  blå LED-lyset å blinke 

raskt.  Når batteriet er fulladet, blir det blå LED-lyset fast. 

System B101 på 
Når B101-systemet tilkobles batteriladeren, begynner det blå LED-lyset å blinke 

raskt. Når batteriet er fulladet, returnerer det blå LED-lyset til standard blinking. 

 

NB! Hvis du ikke planlegger å bruke N-Com-systemet i en lengre periode, må du lade enheten helt 

opp, før du setter den bort ä f.eks. til vintersesongen. 

NB! Hvis enheten ikke brukes på lang tid, må du utføre en full opplading på enheten min st en gang 

iløpet av 6 måneder for å unngå mulig skade på batteriet. 

NB! Hvis N-Com-systemet er lagret i mer enn 6 måneder uten å være oppladet, kan det hende at 

enheten ikke slås på. I så fall må du lade N-Com-systemet på nytt i minst 24 timer (selv om den blå 

signaldioden i kke blinker), så prøv å slå på enheten igjen. 
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10. KOMMANDOOVERSIKT 

 
                                     Tast n 5 6 

5 

+ 
6 

G
ru

n
n
le

g
g
e
n
d
e
 

fu
n
k
sj

o
n
e
r 

Slå på 2 sek    

Slå av 4 sek    

Øk volum  X   

Senk volum   X  

Ordningsmedlemskap* 4 sek    

Gjenoppretting av tilknytninger**     4 sek 

      

B
lu

e
to

o
th

-e
n
h
e
te

r 

Svare på anrop*** X X X  

Stemmeassistansesystem 2 sek    

Legg på/avslå samtale 2 sek    

Overfør det siste tallet    X 

Samtaleoverføring pågår    4 sek 

Manuell tilkobli ng av enhet 2 sek    

Manuell deaktivering av enheten    4 sek 

 

M
u
s
ik

k
 

B
lu

e
to

o
th

 

Spill av musikk (Play) X    

Sett musikk på pause (Pause) X    

Neste spor (FFW)  2 sek   

Forrige spor (REW)   2 sek  

 

*Systemet starter på nytt ved avslutning 
**Venter på sammenkoblingsmodus. 

***Trykk på en hvilken som helst tast på N-Com tastaturet. 
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11. GARANTI 

Med denne GARANTIBEKREFTELSEN, garanterer Nolangroup kjøperen at produktet på 

kjøpstidspunktet, ikke har produksjons- eller materialfeil.  

 

Vi ber kjøperen om å:  

¶ Lese sikkerhets og bruksanvisningen. 

¶ Gjøre seg kjent med vilkårene og garantibestemmelsene.  

¶ Ta vare på den originale kjøpskvitteringen. Det vil være nødvendig å vise frem denne dersom skulle 

oppstå behov for reparasjoner som er dekket av garantien.  I slike tilfeller må pr oduktet leveres til 

forhandleren der det ble kjøpt.  

 

11.1. Garantiens dekning og gyldighet 

Dersom det oppdages noen feil som dekkes av dette garantisertifikatet innenfor tidsrammen 

spesifisert på nettsiden (Support / Instruksjonsmanual) avhengig av hvilket land produktet ble kjøpt 

(datoen for kjøp indikert på kvitteringen er gjeldende), vil Nolang roup, gjennom sitt 

distribusjonsnettverk og etter å ha verifisert skaden, ta ansvar for å reparere eller erstatte det skadde 

produktet. Nolangroup vil  skaffe alt materiale og arbeid som er nødvendig for å reparere den angitte 

skaden, med mindre skaden er forårsaket av et av elementene som er opplistet i neste avsnitt ä 

«Unntak og begrensninger i garantien». 

 

11.2. Unntak og begrensninger i garantien 

Denne garantien dekker kun materielle feil og produksjonsfeil.  

Nolangroup kan ikke holdes ansvarlig for feil ved produktet som helt eller delvis skyldes, blant annet, 

det følgende: 

 

¶ Feil eller skader som har oppstått som følge av bruk utenom det vanlige.  

¶ Skader som er oppstått som  følge av upassende bruk som ikke er i overensstemmelse med det 

som er angitt i produkte ts bruks- og vedlikeholdsanvisning, som ble levert av Nolangroup.  

¶ Skjødesløshet og normal slitasje på indre og ytre deler.  

¶ Enhver skade som følger av en ulykke. 

¶ Enhver form for endring eller inngrep som er gjort på hjelmen eller N -Com-systemet av 

tredjeparter.  

¶ Bruk av tilbehør som ikke er kompatibelt med, og ikke godkjent av Nolangroup for den N -Com-

modellen som er kjøpt.  

¶ Bruksdeler som vurderes som utsatt for slitasje ved bruk , som for eksempel oppladbare batterier 

eller koblinger mellom N -Com systemet og andre enheter.  

¶ Korrekt funksjon av kombinasjonen produkt/periferi når produktet er brukt samme n med tilbehør 

eller utstyr hvis kompatibilitet ik ke er verifisert av Nolangroup.  

¶ Alle spesifikke og individuelle situasjoner som måtte oppstå under dynamisk bruk av hjelmen, som 

for eksempel, komfortproblemer under kjøring, eller aerodynamisk piping elle r forstyrrelser.  

 

Nolangroup vil ikke under noen omstendighet kunne holdes ansvarlig for tilfeldige skader eller 

skader som oppstår som en konsekvens (inkludert, uten noen som helst form for begrensning, 

personskader på én eller flere personer) av manglende overholdelse av forpliktelsene som følger av 

denne garantien, i tilknytning til Nolangroup -produkter.  
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11.3. Fremgangsmåte ved eventuell reklamasjon 

Ved enhver form for reklamasjon under denne garantien, må kjøperen ta direkte kontakt med 

forhandleren hvor N-Com-systemet med den antatte feilen ble kjøpt, og  fremvise både det aktuelle 

produktet og originalkvitteringen.  

 

FØR MAN HENVENDER SEG TIL FORHANDLEREN ANBEFALER VI Å LESE BRUSKANVISNINGEN SOM 

FULGTE MED PRODUKTET, NØYE. 

GARANTIEN ER KUN GYLDIG FRA KJØPSDATO, OG I DEN PERIODEN SOM ER FORUTSETT I 

KJØPSLANDET - Se listen på nettsiden (Support / Instruksjonsmanual ).  

Anvendelse av garantien forlenger ikke selve garantiperioden. Det vil si at dersom produktet eller en 

av dets deler erstattes, vil det nye produktet eller den enkelte delen ikke medføre en egen 

garantiperiode, man må alltid ta utgangspunkt i kjøpsdatoen for originalproduktet.  

Kun i tilfelle reparasjoner eller erstatning av elektroniske deler og dersom Nolangroup står for 

reparasjon eller erstatning av produktet, vil dette produktet ha en garanti periode som tilsvarer den 

gjenværende garantiperioden for originalproduktet, eller på nitti (90) dager fra  reparasjonsdato (den 

lengste perioden vil være den som gjelder). 

 

Reparasjonen eller erstatningen kan også gjøres med deler som har tilsvarende funksjon. De delene 

eller produktene som er byttet inn, blir Nolangroup sin eiendom. NOLANGROUP FORBEHOLDER SEG 

RETTEN TIL Å ENDRE, UTEN FORVARSEL, FUNKSJONS-, KOMPATIBILITETS-, PROGRAMVARE-

FUNKSJONER. 

 

Denne garantien har ingen innvirkning på kundens lovlige r ettigheter under g jeldende nasjonal 

lovgivning, eller på forbrukerens rettigheter i forhold til selger sli k det fremgår av kontrakten eller 

kjøps-/salgsdokument. 

 

11.4. Produktidentifikasjon  

N-Com produktene identifi seres med en kode som gjøre de mulig å spore og identifisere produktet. 

Identifiseringskoden (S/N) finnes på etiketten som er limt på N -Com-systemet. 
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FOR USA AND CANADA MARKET ONLY: SPECIAL WARNING 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the f ollowing two 

condition s: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 

interference received, including interference that may cause undesired operation of the device. 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 

the userés authority to operate the equipment. 

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized 

modifications to this equipment. Such modificatio ns could void the userés authority to operate the 

equipment. 

 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 

pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 

cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 

will not o ccur in a particular installation. 

 

This model meets the governmentés requirements for exposure to radio waves. Your wireless device is 

a radio transmitter and receiver. It is designed and manufactured not to exceed limits for exposure to 

radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission (FCC) of the U.S. 

Government and by the Canadian regulatory authorities. 

The exposure standard for wireless mobile devices employs a unit of measurement known as the 

Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC and by the Canadian regulatory 

authorities is 1.6 W/kg.1. 

 

For Canada market only: 

This EUT is compliant with SAR for general population/uncontrolled exposure limits in IC RSS-247. The 

N-Com electronic device is positioned on a minimum distance of - see the table below - from the head 

of the user, therefore no SAR test have been conducted on the product. 

 

N-COM SYSTEM DISTANCE FROM THE HEAD 

B902L R/B902 R 30.00 mm 

B602 R 30.63 mm 

B101 R 30.63 mm 

B902 X 32.50 mm 

B602 X 34.50 mm 
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POUR LE MARCHE US ET CANADIEN UNIQUEMENT: MISE EN GARDE SPECIALE 

Cet appareil est conforme à la section 15 de la réglementation FCC. Son fonctionnement est soumis 

aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas cr®er déinterf®rences nuisibles, et (2) cet 

appareil doit accepter les interférences reçues, y compris les interférences pouvant provoquer des 

dysfonctionnements de léappareil. 

Les changements ou modifications non expressément approuvés par les autorités compétentes en 

matière de conformit® peuvent priver léutilisateur du droit déutiliser lé®quipement en question.  

REMARQUE: Le fabriquant néest pas responsable de léinterf®rence radio ou TV caus®e par les 

modifications appor tées à cet équipement sans autorisation préalable. De telles modifications 

pourraient annuler léautorisation de léutilisateur de faire fonctionner cet ®quipement.  

 
A léissue des tests dont il a fait léobjet, ce produit est conforme ¨ la section 15 de la réglementat ion 

FCC applicable aux appareils numériques de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une 

protection suffisante contre les interférences nuisibles dans les installations résidentielles.  

 

Cet équipement génère, utilise et peut émettre des ondes radioélectriques susceptibles de créer des 

interf®rences nuisibles dans les communications radio®lectriques si lé®quipement est install® 

incorrectement. Cependant, il néest pas garanti quéaucune interf®rence ne se produise dans une 

installation particulière.  

Dans le cas où cet équipement créerait des interférences avec la réception radio ou télévisée, ce qui 

peut °tre v®rifi® en ®teignant et en rallumant léappareil, il est conseill® déessayer de corriger ces 

interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes: 

¶ Réorienter ou d®placer léantenne de réception.  
¶ Augmenter la distance entre lé®quipement et les ®quipements.  
¶ Relier lé®quipement ¨ une prise de courant diff®rente de celle du r®cepteur.  
¶ Prendre conseil aupr¯s déun distributeur ou déun technicien radio/TV qualifié.  

 

Ce modèle répond aux exigences gouvernementales en mati¯re déexposition aux ondes radio. Votre 

appareil est un émetteur-récepteur radio. Il est conçu et fabriqué pour ne pas dépasser les limites 

déexposition aux radiofréquences (RF) définies par la Federal Communications Commission (FCC) du 

gouvernement des États-Unis et par les autorités réglementaires canadiennes. 

La norme déexposition pour les appareils mobiles utilise une unit® de mesure appel®e D®bit 

déAbsorptio n Spécifique, ou SAR. La limite de DAS fixée par la FCC et par les autorités réglementaires 

canadiennes est de 1,6 W/kg.1. 

 

Uniquement pour le marché canadien: 

Ce EUT (test pour léutilisation de lé®quipement) est conforme au DAS relativement ¨ léutilisation par le 

grand public /aux limites déintensit® pour un environnement non contrôlé contenus dans la norme IC 

RSS-247. Lé®lectronique du N-Com est positionné à une distance minimum de - voir le tableau ci-

dessous - de la t°te de léutilisateur, donc, aucun test DAS néa été effectué sur le produit.  

 

SYSTÈME N-COM DISTANCE DE LA TÊTE 

B902L R/B902 R 30.00 mm 

B602 R 30.63 mm 

B101 R 30.63 mm 

B902 X 32.50 mm 

B602 X 34.50 mm 
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SÓLO PARA EL MERCADO USA Y CANADÁ: ADVERTENCIAS IMPORTANTES 

Este dispositivo cumple con el apartado 15 de las normas FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 

condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no debe ocasionar interferencias dañinas, y (2) este 

dispositivo debe poder soport ar cualquier interferencia recibida, incluidas las posibles interferencias 

que provoquen mal funcionamiento.  

Cualquier cambio o modificación que no esté expresamente aprobado por la parte responsable podría 

anular el derecho del usuario a manipular el equipo. 

NOTAS: El fabricante no será responsable de cualquier interferencia radio o TV ocasionada por 

modificaciones no aprobadas para este equipo. Dichas modificaciones podrían anular el derecho del 

usuario a utilizar el equipo. 

 

Este producto ha sido probado y se ha determinado que cumple con los límites establecidos en el 

apartado 15 de las normas FCC para un dispositivo digital de clase B. Estos límites se han diseñado 

para brindar un grado de protección razonable contra las interferencias dañinas en una instalación de 

carácter residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, de no ser 

instalado y utilizado según las instrucciones, podría provocar interferencias dañinas a comunicaciones 

de radio. No obstante, no existe ninguna garantía de que no se producirá interferencia en una 

instalación específica. 

Si este equipo causa interferencias dañinas a la recepión de radio o televisión, que se pueden detectar 

apagando y encendiendo los equipos, el usuario puede intentar solucionar dichas interferencias con 

una o algunas de las siguientes medidas: 

¶ Volver a orientar o colocar la antena de recepción 

¶ Aumentar la distancia entre el equipo o los dispositivos 

¶ Conectar el equipo a una toma de corriente que no sea la del receptor 

¶ Contactar al distribuidor o a un técnico radio /TV expert o para asistencia técnica 

 

Este modelo cumple con las exigencias del gobierno para la exposición a ondas de radio. Su 

dispositivo inalámbrico es un transmisor y receptor de radio. Ha sido diseñado y fabricado para no 

exceder los límites de exposición a radiofrecuencia (RF) establecidos por la Federal Communications 

Commission (FCC) del gobierno de EE.UU y por las autoridades normativas de Canadá. 

El estándar de exposición para dispositivos móviles inalámbricos utiliza una unidad de medición 

conocida como Tasa Específica de Absorción o SAR. El límite de SAR establecido por la FCC y por los 

organismos reguladores de las autoridades de Canadá es de 1,6 W/kg.1. 

 

Sólo para el mercado en Canadá: 

Este EUT cumple con la SAR para la población general en cuanto a límites de exposición sin control en 

IC RSS-247. El dispositivo electrónico N-Com está situado a una distancia mínima de - consulte la tabla 

siguiente - de la cabeza del usuario, por lo tanto, no han sido realizados ensayos SAR del producto. 

 

SISTEMA N-COM DISTANCIA DE LA CABEZA 

B902L R/B902 R 30.00 mm 

B602 R 30.63 mm 

B101 R 30.63 mm 

B902 X 32.50 mm 

B602 X 34.50 mm 
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